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§qutuici§ Vasiliunas |

KURATORIUS CURATOR

330 menininky i§ 56 pasaulio $aliy atsiunté kny-
igas i 5-aja tarptauting dailininko knygos triena-
ilq Vilnius 2009. Ziuri parodai atrinko tik 132
imenininkus. Litdna, kad tiek daug menininky
inepakliuvo i paroda. Adia visiems kiirusiems ir

%atsiuntusiems knygas.

%5»0sios trienalés tema — ,Tekstas“. Lyginant su
3gankstesnémis trienaliy temomis, §i tema — lygtai
éiingsnelis atgal, kazkas labiau tradiciska. Galbat
;Bet jeigu taip, tai Pirmiausia tas mazas iingsnelis
§>1ra i save, | savo kultiirg, | savo &alj, jos uni-
ikaluma‘, kalba ir rasta. Laigkai, dienoragéiai ar
%poezija‘ perteikti ZodZiais, vaizdais, $irdimi. Taj
iiodiiai (Pradzioje buvo Zodis. Jn 1, 1) jgave

i,,kﬁnq“ i§ popieriaus, metalo, medZio ar bet ko-

ikios kitos medZiagos. Zodziai, virte tipografinio
iteksto lavina, kaligrafinémis raidémis, ar i§visoj
iiénykq nuo knygos lapy ir palike tiktai skyrybosj

iienklus, ispaudus popieriaus lape. |

Triennial Vilnius 2009. The jury selected only 132 artists for the exhibition. It is sad and
disappointing that so many artists were not included into the exhibition. I would like

to thank all the authors who created and sent their books.

The theme of the 5th International Artist’s Book Triennial is Text. If compared with the
themes of previous triennials, this theme is as if a step backwards, something more traditional.
Probably. But if so, then first of all, that small step is a step towards oneself, towards one’s
culture, towards one’s country, its uniqueness, language and writing. It is turning back towards
each other, an attempt to establish a contact with the other human being, irrespective of the
country he or she lives in, language he or she speaks, religion he or she believes in. Letters,
dairies or poetry expressed in words, images, from the heart. They are the words (In the
beginning was the Word, Jn 1. 1) that acquired "body” from paper, metal, wood or any other
material. They are the words that turned into an avalanche of typographic text, calligraphic
letters or entirely vanished from the book pages with only punctuation marks, imprints

on the paper leaf left.




§Hanné Matthiesen

MENININKE ARTIST

Kas yra tekstas? Tekstas — tai komunikacri'j'a, ku-

rios metu vyksta siuntéjo ir gavéjo bendravimas.

Nors kai kurie tekstai daZniausiai yra buitinés
paskirties (atmintinés, dienora$diai ir kt.), kiti
papras¢iausiai TURI surasti savo gavéja, kad
igyty prasme. Tai labai svarbu. Nuo to gali pri-
klausyti gyvybé! Isivaizduokite iki gyvos galvos
ikalintg kalinj, uZrakintg giliausiame poZemyje
arba auk$¢iausiame bokste. Perskaitykite jo pa-
rayta tekstg ant sienos! Arba po laivo suduzi-
mo issigelbéjusi zmoguy, sédintj uolétoje saloje
ir plunksna savo krauju raantj ZodZius ant gru-
bléto pergamento. Jis jdeda savo laiska j butelj,
uzkemsa jj ir meldZia, kad jo praneSimas buty

gautas laiku...

Savo vidinémis akimis mes taip pat matome au-

What is text? Text is communication: A message — with a sender — and a receiver.

Although some texts are largely for domestic use (memos, diaries and such) others simply

or the tallest tower. Read his writing on the wall, please! Or what about the shipwrecked,
sitting on his rocky island inscribing words on a rugged piece of parchment using a quill and
his own heart blood. He puts his message in a flask, seals it — and prays his message will b

received — in time...

For your inner eye you also see the author, the student, the scientist, and the lover... Titles and
status, these stipulations are insignificant; we all express us selves, speak up, write — whatever
we have in our hearts and our minds. Probably that is why the world gets still more full — of
text. From renowned lifeworks to drafts authored in haste. We write texts within practically
every genre: biographies, novels, reassignments, applications of leniency, love letters, songs,
scientific formulas, lexical articles, convictions, international treaties, movie reviews, user

guides — you name it! A veritable stream of text floods us by — significant and insignificant

among each other. It is of the utmost importance we learn to tell the difference!




toriy, studenta, mokslininkg ir isimyléjéli... Titulai ir Padétis yra nereikémingi; mes visi iSreiskiame
save, kalbame ir rafome apie tai, kas neduoda ramybés misy SirdZiai ir protui. Tikriausiai todél
pasaulyje vis daugéja teksty. Pradedant garsiais viso gyvenimo darbais ir baigiant greitai sukurp-

tais juodraééiais. Praktigkai kiekvienam Zanrui raSomas tekstas: ar tai bty biografijos, romanai,

apkaltinamieji nuosprendziai, tarptautinés sutartys, filmy recenzijos, naudojimo instrukcijos ir t.t.

Mus uzplusta reik§mingi ir nereik§mingi teksty srautai. Todél labai svarbu i§mokti juos atskirti!
Geri tekstai mogaus vaizduotéje sukelia naujas mintis ir jdomius vaizdus bei ,stato tiltus® tarp
savo biitj. Blogi tekstai palieka mus $altus ir abejingus.

Sios trienalés tema — ,Tekstas*, svarbus visy eksponuojamy darby, dailininky knyguy, elementas.
Tai yra mi§rus meno Zanras, kurj, viena vertus, jkvepia knygy forma ir turinys, kita vertus, tai stipri

prieSpriesa ir noras atrasti naujas tradicinés medijos koncepcijas ir apskritai i§raiska.

Turiu pripazinti, kad nebuvo lengva kurti §ia tema. PradZioje atrodZiusi lengva ir paprasta tema,
imano nuostabai, atidziau pasizitiréjus, tapo sudétinga. Taip daznai nutinka su dalykais, turinéiais
daugybe buties aspekty. Taigi a§ nuoSirdZiai noriu pamatyti, kiek mano gerbiamy kolegy, dailinin-

ky i§ viso pasaulio, vaizduojamojo meno atstovy, pasirinko interpretuoti $ig tema.

paskyrimai, malonés pragymai, meilés laiskai, dainos, ar mokslinés formulés, leksikos straipsniai,

zmoniy. Jie linksmina, stebina, vilioja, kelia klausimus ir ver¢ia mus juoktis, verkti ir mastyti apie

pa-

Good texts are those that call forth

new thoughts and rich pictures in one’s
imagination, build bridges between people.
They entertain, surprise, seduce, ask

questions and make us laugh, weep and
reflect upon our own existence. Bad texts justm,

leave us cold and unmoved.

“Text” is the theme of this triennial and for
that reason an essential element in all the

exhibited works, Artists’ Books, a hybrid

books, while on the other hand it presents
a strong opposition and a will to break new
ground in regard to the concept and whole

expression of the conventional media.

I must say, it has been a challenge to work
with this theme. An issue that at first

presented itself as easy and simple but turned




matyti tradicinj knygy suvokima vaizduojandius
ir patvirtinanéius darbus ir kairinius, kurie ne tik;
nukrypsta j krastutinumus, bet, jeigu pasiseks, ir
Siek tiek perZengia juos. Mano nuomone, butent
dia, prieblandoje, keistos ir ne visiskai aigkios
inscenizacijos vaizdai ilgiausiai iSlieka jusy at-
mintyje ir meno kiriniai i§ tiesy tampa jdomiais.
A§ anaiptol neturiu galvoje, kad &a néra vietos
tikram meistriskumui ir puikiam iébaigtumui.
Tik ¢a kazkur (taip pat) privalo biti aStrumas.
Kazkas i$skirtinio, kitokio kvapo, garso ar sko-|
nio. Akmenukas bate taip erzina, bet jis nelei-

dZia pamirsti, kad turite kojas!

Taigi bukite budras! Bikite atviri savo poji-
¢iams ir budriai dairykités aplink, nes &ia tekstas
jau ne tik tekstas, o knyga — ne tik knyga. Pa-

saulis nuolat pleciasi — Zinomi terminai keiciasi

— ir mes tampame daugiau Zinantys!

a closer look — as is often the situation with many aspects of existence. Hence, I sincerely look
forward to seeing how my honourable colleagues, artists from all over the world who work with

visual arts, have chosen to interpret this matter.

that for the main part embody and reconfirm a more traditional perception of what ‘books*

are — as well as works that do not only push to the edge, but perhaps even slightly over it — if

we are lucky! From my point view it is exactly here, in the twilight zone amongst the strange,
not entirely unequivocal staging whose after-images linger in the back of your mind the
longest, that art works truly become interesting. I don’t imply that good craftsmanship and

superb finish does not have its place here — it definitely has. Only, there must (also) be an

your shoe that’s so damned annoying but is guaranteed to remind you that you are actually in

possession of feet!

So be wakeful! Open up your senses and look around vigilantly, for here a text is no longer
merely a text — a book no longer just a book. The universe continuously expands — known

terms transform - and we become more knowing!




;Valen‘éihas Ajauskas3

LIETUVA LITHUANIA

Autoriné knyga I
2008, 60 x 60 x 4 cm, unikali,

kartonas, akrilas, virve

Artist’s book 1
2008, 60 x 60 x 4 cm, unique,

cardboard, acrylic, rope




Rafaei Akahira

LENKIJA POLAND

2008, 29 x 24,5 cm, unikali,

spalva, iskirtimai Popieriujew

2008, 29 x 24,5 cm, unique,

coloure, paper cutting




Kristen Alvanson

[IRANAS IRAN

Uzkeikimy knyga
2008, 11,5 x 9,5 cm, unikali,

Popierius, Persigkas tusas

Text spell book
2008, 11,5 x 9,5 cm, unique,

paper, Persian ink




§Christioipher Arnold

Pries
2008, 9 x 7 x 8 cm, unikali, .

knyga, Vinys, misri technika

2008, 9 x 7 x 8 cm, unique,

book, nails, mixed media




§Mayufr£i Arakawa

APONIJA JAPAN

Pasakojimy lapai
2008, 21,6 x 8,4 cm, unikali, koliazas,

popieriaus karpiniai, armonikos stiliaus knyga

Koto no Ha (Leaves of telling)
2008, 21,6 x 8,4 cm, unique, collage, paper cut

out, concertina book




jArtrdtrért

DANIJA DENMARK

Supakuok savo ripescius

2008, lagaminas: 30 x 21 x 8 cm, unikali, .

migri technika

Pack up your troubles

2008, bag: 30 x 21 x 8 cm, unique, .

mixed media




